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Nem akarok, nem is tudok újat mon
dani; vagy ha úgy tetszik: az én tanulmá
nyaimból s tanításaimból leszürödött, tehát 
új gondolataimat vetem papírra s ezeket 
adom elő e lap olvasóinak, — ha ugyan 
elolvassák.

Százszor, ezerszer ismétlődő s ép ezért 
a legközönségesebb tliétna az idő múlandó
ságáról s az emberi nem gonoszságáról 
való elmélkedés. Ugyanazok a gondolatok 
s érzelmek hatnak át valamennyiünket s 
ugyanazok ismétlődnek évenként: és mé
gis mindig újak ezek, más és más szine- 
zésiiek s kapocsolóaásuak.

íme: 10 hónapi idő forgott le az idő 
gyors kerekén, 10 hónapnyi jövő időből 
lett a jelenen keresztül, múlt. Elmúlt, visz- 
szajöhetlenül. De azért nem múlt el ered 
ménytelenül. Sajnos, ép az a legnagyobb, 
de a legveszedelmesebb eredmény is, a 
mely legkisebbnek látszik: az eredmény
telenség. És ez rendesen a legnagyobb.

Ugyanazon fejlődő állapot ismétlődik 
időről-időre az emberi életben. Minden 
ember életében megfordulnak az emberi 
természettel, testtel s lélekkel közös gon

dolatok s érzelmek: mégis óriási különb
ség van ember s ember között. Mindig a 
lélek s a test alaphangul atához idomulnak 
az újabb benyomások s állaudóan a rokon
érzések alapján fejlődik, az ember kedély- 
s goudolkodásvilága.

Ez az alapgondolat magyarázza meg, 
miért oly fontos az ifjabb nemzedékre a. 
10 hónapi tanulmányi, szorgalmi idő s miért 
Írnak még az újságok is ilyenkor. Péter-Pál 
ünnepe alkalmából az iskoláról, az iskolai 
nevelésről. Pontos is ez a kérdés nagyon.

Beszélhetünk mi az ifjaknak szépről, 
jóról, igazról, ha nincs meg a hallgató 
ifjúban ezek iráut a fogékony alaplelkület, 
ha a szülői házból ép ezek iránt nem hoz 
magával hajlandóságot s rokonérzést: le
pattan, lekopik maradandó nyomok nélkül 
minden. Innét van, hogy bár mindegyik 
itju hallja ugyanazon oktatást, buzdítást, 
lelkesítést a nemesre s az erkölcsre: mégis 
alig akad egy osztályból egy-kettő, ki me
leg érdeklődéssel fogadja ezeket s meg is 
tartja. A legtöbben meghallgatják, mert 
meg kell hallgatniok a tanárok jóindulatú 
oktató szavait, de ezekből semmi, vagy 
csak igen kevés hasznot húznak a saját 
javukra; hanem a hallottakat s tanultakat

mint a fölösleges terhet, midőn legelőször 
alkalmuk van, lerakják s örülnek, hogy 
megszabadulhattak tőle

És ez szomorú jelenség. Társadal
munk így nem javulhat Pedig épen a mi 
kis nemzetünknek kellene nagyobb s tisz- 
tultabb jellemerő. Hazája ellen követ el 
vétséget — talán ez az argumentum né
melyeknek erősebb az élőbbemnél — ki 
az ifjúságot megrontja. íme az ősrégi igaz
ság ! Mennyire igaz ma is !

Az ember nemesebb lelkülete, fejlesz
tett akaratereje úgyis rendesen kopik,

I eruyed Mivé lesz tehát annak az ifjúnak 
[ a keble, kinek most sincs már elég haj- 
j  landósága a jó iránt. Vagy ha van, az már 

ne in az igaz jó, hanem a világ java. — \ 
szülői ház feladata a gyermeknek minden 
iránt fogékony alapleikületét megőrizni, 
hogy az iskola azt irányi thassa. Mert ha 
már egyszer a gyermek megtanulta a mai 
társadalmi életből -  s ez könnyű dolog — 
a léhaságot, könnyelműséget, felületessé
get : akkor már hiába jár akár a leghíre
sebb iskolába, hiába hallgatja a legneve
sebb tanárokat: megmarad keblében ez 
alaphangulat s mindent elvet, ami ezzel 
meg nem egyezik
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Poéta sors.
Temetőben korhadt kereszt,
Rég lekopott az írása,
Ezüsthajú öreg anyó 
Keseregve borul rája.

Mikor aztán nagysokára _
Hulló könnye mind fölszárad. 
Szépen halkkal, hogy ne hallják, 
Suttog annak a fejfának.

Ölelgeti, szólitgatja,
Csókolgatja, úgy beczézi,
S  hiszi szentül, hogy odalenn 
Valaki azt mind megérti . . .

Bohó tavasz az ifjúság,
Fényes egén nincs ború.
Az övé oly kietlen volt,
Virág nélkül, szomorú.

Mikor hmm a zsongó szellő 
M ár tavaszról suttogott,
Szegény fiú  veröfényröl, 
Virágról csak álmodott.

Néha néha csöndes éjen 
Dalba önté bánatát . . .
Szállt a bús dal s az emberek 
Csak nevették, kaczagták.

Aztán lassan szertefoszlott 
Álom, ábránd és a dal,

S oda vágyott már a sírba 
Hervadozó virággal.

S  mikorra a virág lehullt,
Ráborult a sírhatom,
És fölötte ott zokogott 
A legszentebb fájdalom . . .

Temetőben korhadt f e j  fa,
Rég lekopott az Írása.
Üszbeborult öreg anyó 
Keseregve borul rája.

■Ölelgeti, szólitgatja, _
Csókolgatja, úgy beczézi,
Valaki olt lenn a sírban 
Hátha, hátha hallja, érzi . . .

Léhner István.

A Szenicei gyerekek.
m.

Tizenkét esztendő pergett le azóta épen az 
idő guzsolyán. A ki apró volt, megnőtt, a ki 
öreg volt. sir felé hajlik. A Kőrösnek is más útja 
van, odébb ásták a medrét, oly igen férkőzött 
már a Szenicei kúriához, hogy csaknem a kert 
alatt zúgott tavaszi kiöntésekor. Nem olyan szép 
virágos már a partja, a vert sarga agyag olda
lába nem nő meg a fii. Békák lapulnak meg rajta 
s nagv zubbanással ugranak a  vízbe, ha ember 
jár véletlenül arrafelé. Most ugyan a lek ala vol
tak fagyva s végig-végig az egész puszta fe
hér Zusmarásűk az őrtálló jegenyek, ezustszin 
apró jégprizmák lógnak a hatalmas fenyőfák gá

lyáin. Megtörik a nap rajtok s szivárványszint 
játszik tőle. Mesébe illő szép játék.

Szenicei Margitka az ablakból néz kifelé, a 
forró leheletétől szinte megolvad azon a jégvirág. 
Ragyogó kedvében van. Piros arca, mint a nyíló 
rózsa. Alakja, mint a fiatal jegenyéké, — sugár. 
Szőke haja két ágba fonva leér a csípőjén alul, 
sima és mégis ruganyos, szétbonilik, mindunta
lan lehull a fejéről.

Gicát mindenki szereti és kényezteti. A bá
lokon kézről-kézre adják. Három megye fiatal
sága jár utána, verseket imák róla, neki muzsi
kál a cigány. A kékszemü szép prímás, a Peti 
gyerek, a ki a leikéből beszélget hozzá, mikor 
neki húzhatja. És zokog a húr, vadul sir a fáj
dalom a száraz fából. Olykor egy-egy eltitkolt 
könycsepp is hull a politúros, linóm kis hegedűre.

Margit tudja s leikébe nyilallik a sóvárgó, 
szerelmes tekintet. Olyankor eltűnnek arcáról a 
rózsák, fázni kezd s látja a kavargó zöld vizet 
és szédül, mint kisleány korában. Behunyja a 
szemét, — borzalmas, édes szédülés az , — s 
olyankor azt álmodja, hogy egy szép barna em
ber átfogja az erős karjával. Fölemeli, mint egy 
pelyhet, elviszi messze, messze, idegen világba, 
a hol nem lesz senki más. csak ők kelten és 
mégis ott lesz az egész világ. Alom, képtelen 
álom! Ü, az ünnepelt, irigyelt, gazdag kisasszony 
s a szegénv cigánygyerek, az ágról-szakadt kol
dus ivadék’ a kinek a családfája nincsen semmi
féle nemesi levéltárban, talán az igazi nevét sem 
tudják. Nincsenek már mesék. A királyleányokat 
nem adják oda a szegény pásztoroknak. Talán 
mindétig is mese volt az . . .

Kis selyemkendőjével megtörh a homlokát 
s odafordul a táncosához: .

— Engedjen meg kérem, de le akarok ülni, 
nagyon fáradt vagyok . . .__________________

Mai lapunk 6 oldal
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. Az ilyen rom lott keblil, testű  s lelkű  
ifjú hiába tanul a  letűnt idők magasztos 
emlékeiről, a  rég iek  anyagi s szellemi küz
delmeiről: hiába hall igazságokat, m elyek 
ezreket boldogítottak: az ilyen ifjú  fé lté 
kenyen őrzi m egtalált 8 kedves eszméit, 
m elyek a  való é le tte l is harmonizálnak s 
örömmel csatlakozik a  milliók csoportjá
hoz, k ik  felvilágosultak. És a  töm eg vonz, 
s szaporodik.

A szülői jó  nevelés, vagy helyeseb
ben ennek ellenkezője —  m ert hiszen a  
legtöbb helyen ú g y  sincs nevelés vagy 
helytelen —  ad vagy nem ad egyedül ala
po t az iskola m unkájának : ez m ár előre 
elhatározza az eredm ényt, fejleszti vagy 
bénítja.
- Nem mondom, hogy a  mai gyerm ekek 

nem hibásak; de k i merem mondani,hogy 
a  szülők még hibásabbak, ha  az iskola 10 
hónapi nehéz m unkájával alig é rt el egye
b e t a  külsőség eredm ényénél.

A gyerm eknek rom latlanságot kell 
hoznia m agával! A tes ti s lelki ártatlanság 
adja m eg egyedül a  biztos alapot az iskolai 
nevelésnek. Ennek a  megőrzése pedig 
első sorban, legalább a  fejletlen gyerm ek
korban, a  szülők, s főleg a  kedves 
mamák feladata. Nehéz kötelesség, de nem 
lehetetlen ennek a teljesítése.

Ez a  szülők, első sorban a  mamák 
legideálisabb kötelessége.

Főleg a  mostan bekövetkező szünidő
ben vá r rá juk  nagy hivatás. Most több v e 
szély, főleg erkölcsi veszély környékezi 
a  gyermek-ifjút, m int évközben; őrködje
n ek  tehá t éberen  s aggódó pontossággal 
a  szülők gyerm ekeikre, m ert az iskola 
fegyelmi törvényei a  szünidőben is érvény
ben vannak.

Hadd szolgáljon a  szünidő test s lélek 
felüdülésére s ne elsatnyulására! így lesz 
s lehet örömük a  gyerm ekeknek igazán.

A magas politika berkeiből.
Politika! párt aligha csapta még úgy be az 

országot, mint az országgyűlési Kossuth-párt, a 
mikor 90 százaléka kiegyezett az „átkos, közös
ügyes" kormány elnökével. Hét hónapon keresz
tül verte a mellét, okádta a  tüzet, megakasztotta 
a  parlamentet munkálkodásában. Követelte az 
1867. XIL törvénycikk végrehajtását, nemzeti viv- 
mánj'okat, a  katonai javaslat visszavonását, ma
gyar zászlót, magyar címert, magyar szolgálati és 
vezény-nyelvet, magyar honos tiszteket

S mi az eredmény?
Az összes követelményekből semmi több, 

mint a katonai javaslatoknak 3 hónapra való el
halasztása. És . . . egy becsületes miniszterelnök 
megbuktatása, a ki helyett egy Tisza-izű, horvát- 
nyomorgató bánt kaptunk, a ki a magyar politi
kát 20 esztendő óta csak híréből ismerte.

A hurkot belevetették a rendszer nyakába, 
szorongatták is, vad üvöltéssel táncot jártak kö
rülötte s most megfullasztás helyett szépen le
vették a hurkot annak az ígéretnek ellenében, 
hogy a régi rendszer ezután sem fog változni.

No ezért érdemes volt ennyi patáliát csi
nálni !

Természetes azonban, hogy verik a mellü
ket, hogy ők mentették meg a hazát, hogy igy 
lesz, hogy' úgy7 lesz, ők majd megmutatják, hogy 
hogyan kell ezután is megmenteni a hazát.

Csak az a baj, hogy az ország rendszerint 
a tetteket szokta nézni s nem elégszik meg a 
frázisokkal.

A fölséges nép csütörtökön este tüntetést 
rendezett a Kossuth-párt klub-helyiségei előtt.

— Le a hazaárulókkal 1
— Abcug a paktumos független pártiakkal!
— Le Kossuth Ferenccel, a  hazaárulóval!
Dyenféle kiáltások hangzottak. Aztán föl

szedték az utcakövezetet és meg akarták dobálni 
a Kossuth-párti képviselőket.

Azok pedig a rendőrségnek telefonáltak se
gítségért s jöttek a inihasznák és megvédelmez
ték a honatyákat, a tüntetőket pedig lecsukták a 
hűvösre.

íme, hogy változnak az idők!!
Ki hitte volna, hogy a világ ennyire is fel

fordulhasson !

Talán legnagyobb haszon az egész heccből 
az lesz, hogy Fejérváiytól megszabadul a nem
zet. Nagyobb kölönc úgy se lógott még Ma
gyarország nyakán.

A lemondás érdeme az övé.
— Ezzel tartozom önmagámnak — Ugy 

mondotta az önző ember csúnya tulajdonságával 
a  ki nem akarja belátni, hogy csak az ördög! 
nek kell . . .  no meg a bécsi tisztikarnak — 
ellenünk.

Bánffy igy mondja el a miniszterválsá^ 
történetét: °

Széli bukása 3 hónappal ezelőtt befejezett 
dolog volt. Összeesküvést szőtt ellene a saját 
pártja, ja mely tapsolni szokta, a mely sülve-füve 
ott nyalakodott körülötte. A cselveíők feje a Tisza 
virág volt Bánffyt is hitták, de ő becsületesebb
nek érezte magát, mint hogy olyan csúnya akna
munkában részt vegyen. Fejérváry azonban teljes 
gőzzel fűtötte a sülyesztőt. SzéÜ Kálmán eltűnt 
ámbár az egész ország szórta útjába az elismerés 
virágait. De a cselszövő is belenyeklett a verembe, 
a mit másnak ásott. ’

Ugy kell neki — de nekünk is. Adjunk há
lát az Istennek ezért a veszteségért. Csak soha 
nagyobb veszteség ne érje árva hazánkat.

A berekben spenót is szokott nőni. Beszél
jünk hát a spenótról.

Eső után nagyon gyorsan szokott ez a nö
vény előretolakodni, tehát megtörtént vele az a 
komikus eset, hogy kedden a következő cikkben 
rajongott politikai ideáljai, az ószereseknek, a 
kiket ma hivatalosan ó-liberálisoknak (talán: 
óhliberálisok!) neveznek.

A liberalismus diadala.
(—s.) A szabadelvüség igazi (?) hivei öröm

mel vesznek tudomást a szabadelvű párt tömö
rüléséről.

A nehéz politikai válságban, a melyet egy 
uj kabinet megalakulása sem fog egyszerre meg
szüntetni, egyetlen megnyugtató momentum (most 
már ez is az ördögé), hogy mégis legalább van 
egy párt, a mely irányánál, számánál és erejénél 
fogva képes és hivatott a kormányzásra.

Mert az a kormány, a mely következik, 
csakis erre a többségre támaszkodhatik (spenóték- 
tól szokott tanácsot kérni) s ennélfogva szabad-

A báró, a fejérdombi nábob, a kit ugy iri
gyelnek tőle a többi leányok, merev derékszög
ben hajlik meg előtte s egy kis pamlaghoz ve
zeti Gicát. ^

— Parancsoljon . . .
A leány bágyadtan mosolyog s eszébe jut, 

hogy a bárón tulajdonképen a ruhája és a gyé
mánt inggombjai érnek csak valamit, — a lelke 
rongy és a teste is . . . Végtelen undor fogta el 
valamennyi udvarlója iránt s szeretett volna el
futni ebből a parfümös, hazug levegőből, a hol 
mindenki neki hizeleg, mert talán rózsásabb arca 
van mint a másiknak s Szenice nagyobb és nincs 
rajta semmiféle adósság, mint például a Kisréthy 
leányok jussán. A lelkét nem kérdi, nem nézi 
senki sem . . .

— őrültség, őrült a világ, — mondja, mint 
a ki most ébred fel valami kábító álomból. Gyű
lölöm ezeket a figurákat!

Következetesen kikosarazta minden táncosát. 
Azzal ugyan nem törődött, mit mondanak hozzá 
mások. Pedig még Gazsi is megütődött rajta. 
Remek szál fiú lett belőle, csak ugy feszült kar
csú derekán a tiszti ruha.

— Gica, aranyos kis Gicám, mi bajod? — 
hizelgett neki Gazsi.

— Hagyj békén, — mondta a leány, őrült
ségnek tartom ezt az egész életet!

— Ha ugy tetszik; — kacagott Gazsi, a 
kinek szörnyű mulatságos volt a Gica komoly
sága Frissebben, ropogósán Peti! -r- alszol ? — 
kiáltott a fehér nyakkendős, frakkos szép fiúra, 
a ki a zenekar élén állott s most egyszerre gé
piesen csapott bele a hurokba. Zúgó, zengő, po
koli khaoszt csalt ki a hegedűjéből. Egy élet 
keserűsége sirt, kiabált, , őrjöngött az ujjai alatt. 
A kar elhallgatott, ijedten, zavartan nézett mes

terére, a ki túlvilági arccal játszott és játszott 
tovább, mintha csak önmagának játszana. Bronz- 
szinü arca lángolt, vad tűz éget kék szemeiben, 
majd édes, szerelmes melódiákba siklott át, s 
mind epedőbb, sóvárgóbb volt a dal, olyan, mint 
a szerelmes gerlice búgó nyögése, szivén lőtt ne
mes végső sóhajtása. Tompa, mély halotti hang 
az utolsó . . . S az erős barnaképü fiú, halál- 
sápadtan végigvágógott a parketten . . .

— Be van csípve, megőrült! — kiabálták 
szerteszéjjel, de elnémult legott a léha tömeg, 
mikor a Gazsi uniformisát meglátták a zenekar
ban. A fiú gyorsan egy pohár jégbehütött pezs
gővel öntötte arcon, mire magához tért és zavar
tan kért bocsánatot. Gica, a ki a Gazsi háta 
mögött állott, mig a tulajdon finom kis selyem
kendővel törülte le a művész vizes arcát, — alig 
hallhatóan mondta neki:

— Ma nem játszol többet Petykó — én 
mondom neked, a kis Gica, — érted ? — Egy 
pillanatra egymásba fonódott gyors tekintetünk, 
a láng felloban, hogy gyújtson, hogy ropogjon, 
hogy világokat temessen maga alá.

A kar újból összeverődött, a tánc kitört 
szilaj kedvvel ismét. A léha társaság ugy elfe
lejtkezett a szegény betegszivü cigányról, mintha 
a világon se lett volna. Giczáék hazafelé készü
lődtek, nem lehetett a Gicza rossz kedvével bírni. 
Fejérdombi báró csak azért is megmutatta, hogy 
nem bánja, a Kisréthy kisasszonyokkal táncolt a 
szakadásig. Gicza megvetéssel nézte végig. Az 
öltöző felé ment, az anyja utón. Az egyik pálma
csoport mellett megállóit hirtelen, mintha villa
mos ütés érte volna, ugy kapta meg kéf sötét 
szem delejes varázsa.

Gyorsan magához tért zavarából Hogy van, 
jobban van már? — mondottas oda lépett mellé.

A fiú arcát túlvilági ragyogás öntötte el a 
mintegy önkívületben megragadta a leány kezés 
s odaszoritotta forró ajkához. Gicza behunyta a 
szemét és mig azt képzelte, rászakadt a minden- 
ség, — megcsókolta a fiú sápadt homlokát. A 
világ nem szakadt rá, csak éppen Fejérdombi 
báró mosolygott kárörvendve és gúnyosan . . .

Hogy micsoda kavarodás lett ezután a bál 
utón a Szenicze-vidéki társadalomban azt ki se 
lehet mondani. A pletyka megindult, az irigy
ség most mutatta ki méregfogait, embervérre 
szomjazott minden valamire való gavallér Sze- 
niczén. A hölgyek tüzelték a szenvedélyeket és 
lobogtatták a piros zászlót ott, a hol mérkőzés
ről volt szó.

Gicza betegen feküdt otthon, neki sejtelme 
sem volt, mi történt Gazsi és Fejérdombi báró 
között, — miatta. Az egész világ beszélte, csak 
épen a Szenicei família nem tudott róla. Szigorú 
pisztolypárbajban egyeztek meg a felek alig fél
órányira a kastélytól, a kis jegenyésben.

Fehér volt körül a vidék. Halálos csönd
ben érkeztek meg az urak a  pontos időre. Érez
ték, valaminek történni kell. Fejérdombi kitűnő 
lövő, Gazsi is bátor katona. Kápadt arccal, de 
biztos kézzel tették meg az előkészületeket

Egy hóbucka mögé lapulva, alig ölnyire 
Gazsitól, a  cigány, a  vérbeli cigány lapult meg, 
ugrásra készen, mint a párduc. A harmadik taps 
is elhangzik, a  célzásra fölemelt revolver eldör
dül és abban a pillanatban egy havas alak bukik 
arcra, közvetlen Gazsi előtt, fölfogva a  neki szánt 
halálos golyót

így adta vissza a csókot a  szerelmes szép 
Szenicei leánynak . . .

Mányiné Prigl Olga.
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elvűnek (petroleumos szabadelvűnek) kell lennie, 
akárki legyen is a feje, akárkik legyenek is tagjai!

A szabadelvű párt az utóbbi időben elvesz
tette jellegét s egysége megbomlott, féltünk tehát, 
hogy e viharos, válságos időkben könnyen kies 
hetik kezéből a vezetés s helyébe valami feudál 
arisztokrata agrár-conservativ pártalakulás áll be, 
a mely a néppárttal fog előbb-utóbb egyesülni 
Magyarország romlására. (No most már biztosan 
elromlik Magyarország.)

Szerencsére (?!?) ez a félelem alaptalan 
volt, a  szabadelvű pártban még volt erő a meg- ' 
tisztulásra, a régi szabadelvűek tömörültek s tiszta j  
(köszönjük a tisztaságát) félreérthetetlen (no ez , 
igaz) szabadelvű programmot tartanak a kétes | 
színezetűek elé, felszólítván őket, hogy vagy el- j 
fogadják azt, vagy odébb állanak. j

A nemzeti pártnak tehát most itt az alkalom j 
vagy kilépni (képzeljük, hogyan szétrobbannak j 
erre a kis figyelmeztetésre), vagy becsületes, őszinte | 
módon megcsinálni azt a beolvadást, a mely csak 
névleg volt eddig meg.

A régi szabadelvűek ma 150-en vannak, de 
lesznek többen, — az agráriusok, a grófok és 
nemzeti pártiak pedig csak 85-en, az alakuló ka
binet tehát csakis a szabadelvűekre támaszkod- 
hatik.

A szabadelvű párt tehát a siker biztos re- j 
ményével folytatja akcióját, melyhez csatlakoznia 
kell minden liberális gondolkozásu magyar em- | 
bernek. !

Magyarország csak a szabadelvű haladás j  
zászlaja alatt boldogulhat, mindaz az árnyalat, a | 
mely ettől eltér, a sötét reakció karjaiba vezet, a j 
mi első sorban azért is veszedelmes, mert nem j 
magyar s a haza esküdt ellenségeivel: a nemze- j 
tiségekkel paktál.

Az ultramontán politika foederalistikus tő- { 
rekvései közismeretüek, a reakció térfoglalása 
Magyarországon tehát a magyarság (az a kérdés; 
melyik magyarság?!) vesztét jelentené.

Épen ezért kell örömmel üdvözölnünk az 
igflyi, a régi szabadelvű párt szervezkedését és 
megtisztulását, (no azok megtisztulnak!) Ez a 
szervezkedés nem személyek ellen vágj’ mellett, 
de elvekért s az ország érdekéért történik, ez a 
liberalismus diadala, mely nálunk a mi nehéz 
nemzetiségi viszonyaink között a magyarság di
adalát is jelenti.

Pokolibb viccet rég faragtak még a hami
sítatlan (?), tiszta (?) liberalizmus (?j rovására. Széli 
idejében folyton őt magasztalta, a hatalmast, a 
bölcset. Mikor Szélit elfujta az obstrukció szele, 
meghökkent. Tisza a fölkelő n ap ! ü  is liberális, 
még pedig ószeres liberális. De vele szemben sok 
van a rovásán. Annak idején a munkatárs révén 
(ö. m. a. f.) nagyon beleütődött a spenótlap orra 
a petróleumba. Üt nem merte dicsérni. Nem merte 
olyan otrombának képzelni, hogy elhiszi neki. 
De a Tisza-virág lehullott. Hopp! megvannak az 
ószeresek. Oda a virágokkal! özönnel kell hor
dani az utjokba. De mi lesz (ö. m. a f.) most, 
midőn Héderváry faképnél hagyta az ószereseket s 
a spenótlap bölcs tanácsait nem hallgatván meg, 
nem az ószeresekből, nem Széli megbuktatói 
közül, hanem a tisztességes ministeriumból vá
lasztotta a jövő kormány férfiak:

Hiszen az se volna baj. Minister csak akadt, 
a kit dicsérni lehet, attól sohase fájt az ő feje, 
hogy kit dicsérjen, de mi lesz a szubvencióval, 
ha odafönn megtudják ezt a kis kétlculacsos csa
lafintaságot. Ez most a kérdések kérdése.

(Hiába! ezért jó ellenzéki lapot szedni, a mely 
meggyőződést szolgál és nem kormánypárti ollózást a mely
nél a meggyőződés eladó. Megérzi ezt még a betű is. Szedő.)

A Khuen-Héderváry-kormány előrelátható
lag a következőkép alakul meg:

Miniszterelnök és belügyminiszteri Khucn- 
Héderváry Károly gróf.

Király személye körüli miniszter: Lziraky 
Béla gróf vagy Festetich Tasziló gróf.

Kereskedelmi miniszter: Láng Lajos.
Földmivelésügjti miniszter: Darányi Ignác.
Vallás- és közokt. m in.: Wlassics Gyula.
Pénzügyminiszter: Popovics Sándor.
Igazságügyminiszter: Plósz Sándor.
Honvédelmi min.: Kolossváry Dezső.
Eszerint az ó-szeresek nagy lelki fájdalmára 

kipottyantak Fejérváry és Lukács és nem poty- 
tyant be Hieronymi. Czirákynak akár Festetichnek

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

örülünk, hiszen az ószeresek lenézték őket, tehát 
jók. Valószínűleg megmarad Gnlncr Gyula a 
nemzeti párt régi, oszlopos tagja, a választások 
i0azsag°s, minden jo ember által nagyrabecsült 
HHezoie.

Az ószeresek, alias handiék ezután már csak 
rongyot árulhatnak Becsben.

ÚJDONSÁGOK.
~  A vármegye közgyűlése. Fejérvármegye 

törvényhatósági bizottsága ma d. e. lu órakor 
rendkívüli közgyűlést tartott, melyen a bizottsági 
tagok a tisztviselőkön kívül ugyancsak rendkívüli 
csekély számmal voltak képviselve. Az elnöki 
megnyitó után Szüts Artúr főjegyző bemutatja 
az ahspani előterjesztést Deák Ferenc születése 
100-ik évfordulójának megünneplésére vonatko
zólag. A közgyűlés az előterjesztés értelmében 
határozott, a mennyiben a nagy évforduló meg
ünneplését határozatikig kimondta, az ünneplés 
módozalainak megállapítását pedig egy szükebb 
körű bizottságra bizta. — Az alispán ama utó
lagos bejelentése, hogy szabadság-idejét megkez
dette, jóváhagyólag tudomásul vetetett.

A vármegyei tisztviselők lizetesrendezesi 
ügyében szépen állást foglalt a törvény hu! ósági 
bizottság. Helyesli ugyanis, hogy a vármegyei 
tisztviselők es hivatalnokok fizetése egyöntetűen 
rendeztessék s az állami tisztviselők fizetésével 
arányosittassék. Elhatározta továbbá, hogy a fő
ispán vezetése mellett egy, az alispán által össze
állítandó bizottság keresse lel a kormányt, kép
viselőházat és a belügyminisztert kérvén az ügy 
kedvező elintézését. Ezzel kapcsolatban a II. 
osztálya Írnokok kérvénye is kedvező fogadta
tásra talált. Szüts főjegyző szép indokolás után 
indítványozza, hogy a 11. oszt. írnokok évi 2UO 
k. lakbért s ő éven át evről-évre KK; ! < ki k. kor
pótlékot kapjanak. A közgyűlés egyhangúlag el
fogadta az indítványt.

Vita nélkül mondta ki ezután a kü/.gyűlés, 
hogy teljesíti a Szent György kórház igazgató
ságának kérelmét, mely személyszaporilás szük
ségességét látja fenfurogni a folyton növekedő 
beteglétszám miatt. A határozat szerint 2 apáca, 
1 dijnok, 1 nő és 1 férfi ápoló, továbbá 1 kony
hacseléd alkalmazandó még az eddigi személyze
ten kívül. Megemlítjük még, hogy a bizottság az 
elhunyt Jandrók Antal napidijas temetési költsé
geinek fedezetére üzv. Jandrók Istvánné, mint 
anya kezeihez 1ÜU koronát kiutalványoz.

Mielőtt a főispán berekesztette volna a köz
gyűlést, a hivatalos teremben bevonult a minden 
ellentétet feledtető szeretet a maga kedves meleg
ségében. Károly János c. püspök nagyprépost 
ugyanis az ő ismert ékesszólásával Fiáth Pál 
báró főispánt üdvözölte küszöbön levő névün
nepe alkalmából. Találó hasonlattal vezette be 
beszédét, midőn a vármegye egész közönségét 
egy nagy családnak nevezte, a melyben rang-, 
rend-, vagj'on- és valláskülönbség nélkül a köl
csönös szeretet s tiszteletteljes bizalom biztosít
hatja a békés együtllét boldogságát. Ama meg
győződésének ad kifejezést, hogy nem csalódik, 
midőn azt hiszi, hogy a vármegyében él és ural
kodik a közös szeretet, a kölcsönös becsülés és 
hogy ez igy van, nem kis része van benne fő
ispánunknak, a ki nem magas állásával, de sze
retetreméltó egyéniségével érdemelte ki a közön
ség osztatlan tiszteletet. Epén ezért bizonyára 
csatlakozik hozzá a varmegye minden fia akkor, 
midőn a főispánt névünnepe alkalmából üdvözli 
s kívánja, hogy kedves családjával egyetemben 
az emberiség, a haza, e vármegye javára az 
Isten sokáig éltesse.

Viharos éljenzés közepette s láthatólag 
meghatottan válaszolt a főispán az üdvözlő sza
vakra. Kedélyemre, szivemre, érzésemre — úgy
mond — mélyen hatott Károly János c. püspök
nek hozzám intézett beszéde. Hálát adok az is
tenemnek, hogy minden magánérdektől ment tö
rekvésem s teljes szeretetem jutalma a vármegye 
közönségének szeretete. Hat éve vezetem e tör
vényhatóságot s megelégedett büszkeséggel hir
dethetem, hogy ezen idő alatt szereidet s köl
csönös bizalmat tapasztaltam a vármegye nagy 
családjában. A tárgyalások rendje ezt igazolja, 
de a szeretetnek mai egyöntetű s rám nézve
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meglepő megnyilatkozása is a közös együttér
zésnek fényes bizonyítéka. Ezután megköszönte 
a bizottság ovációját s a közgyűlés a főispán 
hosszantartó éltetése közben 11 órakor véget ért.

— Személy hír. Huszár Ágost alispán több
heti szabadságra elutazott. A szabadságidő leg
nagyobb részét, mint értesültünk, a budai Lukács
fürdőben tölti. -»

— Bokréta-ünnepély. A' kath. egyleti ház 
bokréta ünnepélye csütörtökön este folyt le mél
tó ünnepség között. A falak elérték már a leg
nagyobb magasságot s most már csak a tető 
rátétele s a belső munkák vannak hátra. Büszkén, 
mindnyájunk örömére emelkedik az ég felé á 
hatalmas épület, mely katholikus társadalmi te
vékenységünkben mérföld-mutatót jelent. Az ün
nepélynél Kiss István pallér az első emeleti al
anyra lépvén talpraesett dikciót mondott, mely 
után felköszöntütte a pápát, a királyt, megyés
püspökünket, Gremsperger Istvánt, az építő bi
zottság, Maj’er Károlyt a kör elnökét, Krécsy 
Miidós műszaki ellenőrt, Sav Ferenc építészt, a 
kör tagjait, kívánva, hogy a nemes ideálként 
épült ház elérje azt a célt, melyért a munkás ke
zek es munkás elmék megalkották. Minden fel
köszönt. ö után egy-egy poharat dobott le az 
emelvényről. Utána az építő bizottság megven- 
dégclle a munkásokat.

— Detrich László temetése. Mint már meg
írtuk, Detrich László tetemét f. hó líö-éna.Mánv 
melletti Eőrsün beszentelték s aztán városunkba 
szállították. Neumayer Ferenc mányi plébános 
végezte a temetési szertartást, melynek folyamán 
(lyapay l’ál, a kerületi függetlenségi párt elnöke 
a vaali kerület koszorúját szép emlékbeszéd ki 
séretében tette a ravatalra, majd Papp Albert 
mányi ev. ref. lelkész mondott búcsúbeszédet, a 
mi után az elhunytat Székesfehérvárra szállították 
s a Szcniháromság temető kápolnájában helyez
ték ravatalra. A székesegyházban tegnap délelőtt 
tartott gyászistenitisztelet után 11 órakor K. Hor
váth István belvárosi plébános nagyszámú, elő
kelő közönség jelenlétében beszentelte a tetemet 
s aztán eltemették a Detrichek családi sírboltjába.

— Beírások a kath. főgimnáziumba. A szé
kesfehérvári kath. főgimnázium első osztályára a 
felvételi beírás julius hó L, 2. és 3. napján lesz 
mindenkor d. e. 11-töl 12 óráig. A szülei kísére
tében jelentkező tanulónak magával kell hoznia 
keresztlevelét illetve születési-, továbbá iskolai- 
és ujraoltási bizonyítványát, és 8 korona felvé
teli dijat fizetnie.

— Tornaverseny. A helybeli kath. főgim
náziumban tegnap d. e. s  órakor folyt le előkelő 
nézőközönség jelenlétében az intézeti tornaver
sein válogututt programmal. A szergyakorlatok 
(nyújtón és korláton), nemkülönben a szabad
gyakorlatok és magas ugrások igen szép hala
dásról tanúskodtak.

A sok ügyes szertornász között kivált Vá
sárhelyi Géza VI. oszt. tanuló a nyújtón, Fulmer 
János VI. és Sándí János VII. o. t. a korláton. 
A mászásnál elsők lettek: Sáfár Dezső 1., Licht- 
necker Ferenc 11., Duvosits Gj'örgj' HL, Molnár 
Lajos IV., Potyondy László V., Bóna Jenő VI., 
Gyurkovics József VII. oszt. tanulók. A magas 
ugrásnál kiváltak : Gindl Ödön !., Perczel István 

1 11., Hill Elemér Hl. o. t. (13Ö cm.); Hieder Gjmla 
1 IV., Súly Miklós V. o. t. (14ő cm.); Jámbor Ká- 
! roly VI.’ o. t. (Löt) cm.); Paulovics Béla (1(50 
I cm.;; (Az utóbbi ugródeszka nélkül érte el ezt 
I a szép rekordot.) A programmon kívüli verseny- 
| birkózásnál Schreiner Károly VII. o. t. aratott 
1 dicsőséget.
! Az igazán fegyelmezett csapatok vezetői 
| voltak az alsó osztályokban Pausch Rafael a 
I felső osztályoknál Lanzerilsch Antal tornatanárok. 

Versenybíró volt: Dr. Polgár Iván, játékvezető és 
rendes tanár.

Általános tetszést keltett a „szürke" (sop
roni) csoport a szabadgyakorlatoknál és az egész 
ifjúság példás „kigyó" elvonulása.

— Kerékpárosok versenye. A „Magy ar ke
rékpáros szövetség" holnap azaz f. hó 28-án 
Budapest és Baluton-Füred között versenj’t ren
dez 148 tag részvételével. A versenyzők holnap 
d. e. 9 óra tájban érnek Székesfehérvárra s az 
Otthon kávéházban, min felülbélyegző állomáson 
tartanak rövid pihenőt.

00000461



s s s i

—  Orvosok háborúsága. A városi tanács 
salamoni bölcsességgel hozott határozatot s te
remtett békét két hatósági orvosnak harcá
ban: Ugyanis..egy hullaszáJlitás alkalmával dr.

“ ’Árókai Antal kér. orvos megjelent orvos-rendőri 
ellenőrzésre, azonban a  teinetesrendezők ama ki- 
jclentéhsel fogadták, hogy ezen ügyben dr. Bier- 
bauer főorvos intézkedik. Dr. Árőkai ezt keserű 
fájdalommal vette tudomásul s a főkapitányhoz 
beadott panasziratában a hullaszállitás körül fel
merült teendőket önmagának, mint belvárosi kér. 
orvosnak vindikálja s lévén ez jól dijazott mű
ködés többek között imigyen jajdul fel Nem
első eset az, hogy olyan orvos-rendőri dolgokat, 
melyek díjazással járnak, a maga részére (t. i. a 
főorvos) foglal le, míg az ingyenes munkák tö
mérdek halmazát nyakamba hagyja. “

Bierbauer főorvos több főorvostól beszer
zett levelet csatol felvilágosító jelentéséhez, me
lyek szerint a hullaszállitás körüli teendőket min
dig a főorvos, illetőleg az az orvos végzi, a kit 
ezzel a főorvos rnegbiz. Egyébként a tanács ha
tározatát kéri ez ügyben. A tanács csütörtökön 
kitűnő bölcsességgel oldotta meg a pénzben gyö
keredző gordiusi csomót. Kimondta ugyanis, hogy 
a mennyiben a hullaszállitási engedély kiadása a 
polgármester hatáskörébe tartozik, a felmerülő 

' hatósági orvosi teendőket teljesítő orvos kijelölése 
is a polgármestert illeti. Szóval a rigó annak iü- 
työl, a kinek a polgármester akarja.

— Helybe szóló táviratok. Azon városok 
területén, a hol a kincstári posta és távirdahi- 
vatal látja el a táviratkézbesitö szolgálatot helyi 
eljárás mellet helybe szóló táviratukat is lehet 
feladni és pedig tekintet nélkül arra. hogy a tá- 
viratkézbesitő hivatal egyedül működik-e az illető 
város területén vagy nem és tekintet nélkül arra, 
hogy az ugyanazon helyen esetleg berendezett 
többi kincstári vagy nem kincstári posta és tá
vírda illetőleg távirat kézbesítéssel megbízott posta 
és távbeszélő hivatal a kézbesitő hivatallal távi
ratilag, távbeszélőn vagy küldöncjáratok utján 
van-e összekötve. Vasúti táviratoknál helybe szóló 
táviratokat úgy mint eddig ezentúl is csak ott leltei 
feladni, a hol a vasúti távirdák a helybeli közve
títő kincstári posta és távirdahivatalla 1 távirdai 
összeköttetésben állnak. A helyi táviratok felol
dására továbbítására és kézbesítésére nézve a 
többi táviratok kezelésére érvényes szabályok 
mérvadók.

— Köszönetnyilvánítás. Felejthetetlen Ilonka 
leánykánk elhunyta alkalmával a több oldalról 
megnyilatkozott részvét nyújtott Istenbe vetett 
bizodalmunk mellett hathatós enyhülést mély bá
natunkban. Hálával tartozom minden vigasztaló 
szóért s ez utón is köszönetét mondok Gmtcnus 
Ervin báró szentszéki ülnök, papnöveldéi lelki 
igazgató urnák, ki a temetési szertartást volt kegyes 
végezni, továbbá a „Polgári dalkör“-nek, egylet 
teknek s mindazoknak, a kik a ravatalra koszoru- 
helyeztek, a temetésre kocsit küldtek, azon meg
jelentek, szóval mindazoknak, a kik mély fáj
dalmunkat megosztani igyekeztek. Székesfehérvár 
1903. junius 26. Fekete Géza és családja.

— Tárnok uj jegyzője. A szerencsétlen vé
get ért Lautnrner Ignác halálával megüresedett 
tárnoki jegyzői állásra Fasz János diósdi segéd
jegyző egyhangúlag megválasztatott.

— A nagy szél és az aratás. Sárgul az 
árpa s 8—10 nap múlva kaszára érett. A búza 
meg a rozs szála is szűkül, lecsüngő nehéz ka
lászában a gazdalvözönség verejtékes munkájának 
gyümölcse érik. Hirtelen vihar támadt s a tom
boló szél megkezdi az aratást, halomra dönti a 
legszebb reményeket. Több helyen teljesen leverte 
a lábáról, másutt megdöntötte és alaposan össze
kuszálta a szépen fejlett gabonát a szél. Ha to-

: vább dühöng a szél, aratási kilátásaink annyira 
alászállanak, hogy nem lesz öröm a szép remér

y nyeltre jogosított idei termésben. A gyümölcsökben 
is nagy pusztítást vitt véghez a szél, ágaltat 
tördelt s nagy mennyiségű gyümölcsöt vert le.

— A szociálisták gyűlése. A gyülésrende^ 
zők trifoliuma bejelentette ti rendőrségnél, hogy 
az „ipari és földmivelő munkások" holnap azaz 
vasárnap délután gyüléseznek. A rend fentartá- 
sára s az avatott ajkú „Szolnok" urak ellenőrzé
sére Kuti alkapitány küldetett ki.
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—  Beírások a felsőkereskedelmi iskolába.
A székesfejérvárí felsőkereskedelmi iskolában^ a 
vallás- és közoktatásügyi miniszternek 1901. évi 
május hó 9-én kelt 29217-ik számu magas ren
deleté folytán a  tanulók felvétele és beírása jn -  
tiins hó 30-án és július hó 1., 2. és 3-án eszkö
zöltetik ás ugyanekkor fizetendő a  felvételi, illetve 
beiratási dij is, melynek lefizetése ellenében a ta
nulók beirási igazolványt kapnak. Az osztályfő
nöknél való jelentkezés, valamint a  neirás folytán 
a még fenmaradt helyekre szeptember hó 1„ 2. 
és 3-án történik.

— Apagyilkos fiú. Hátborzadás nélkül szinte 
gondolni sem lehet arra a hajmeresztő esetre, 
mely a Kálóz melletti kis-hörcsökí puszta mentén 
egy fiú homlokára sütötte az apagyilkos bélyeget, 
A jelen pillanatban a borzalom nem engedi, hogy 
latolgassuk mérlegeljük, melyik volt a bünösebb: 
az apa, a ki csak terhe, átka volt a családnak 
vagy a fiú, a ki gyilkos kezét apja ellen emelte 
s életét vette.

F. hó 24-én hajnalban a kishörcsöki puszta 
árkában halva találtak id. Cserna József kálozi 
lakost. Bár derengőben volt csak a hajnal pirka- 
dása. Füri János csendőrőrsvezeíő kutató tekin
tete világosan látott s a gyilkosra rátalált. Az 
áldozat fejét csak egy kis bőreafrang kötötte 
össze a testtel, kétségtelen volt tehát, hogy gyil
kosság esete forog fenn. Füri nyomban Cserna 
lakására ment s a" mint lefestette az árok véres 
tetemei, a meggyilkoltnak hasonnevű fia álmélkodva 
s palástolt hidegvérrel fogadta a csendőr szavait. 
Egv-két kérdés s az arra kapott habozó válasz 
után Füri csendőrőrsvezeíő biztos őrizet alá he
lyezte ifj. Cserna Józsefet s kutatni kezdte a bor
zalmas cselekmény előzményeit. Rövid idő alatt 
a nyomozat a ténykörülményeket ilyformán álla
pította meg. Id. Cserna József iszákos, családi 
körében durva, házsártos ember volt. Feleségét ütöt
te-verte, gyakran késsel fenyegette s menekülésre 
kényszeritette. llykép járt el f. hó 23-án is s a meg
gyötört asszony fiához menekült, a kinagy-hörcsöki 
pusztán dolgozott. Sírva panaszolta el baját s kérve- 
kérte gyermekét, hogy szoktassa le apját az ivásról, 
tegyen vele valamit, mert már nem birja szen
vedéseit. Meghatotta a fiút édesanyja zokogó 
jajszava s munkanapját befejezvén útnak indult, 
hogy apját megdorgálja. Az apa úgy 9 óra táj
ban Kis-Hürcsük pusztáról ballagott pityókosan 
hazafelé, midőn félúton szembe találja magát 
fiával, a ki nem késett kemény szavakkal tenni 
szemrehányást az otthon nap-nap után történ
tekért. Izgalmas jelenet követte a fiú szavait. 
Id. Cserna ugyanis rendes szokása szerint ez 
alkalommal sem tűrte fia figyelmeztetését, durván 
neki támadt, ütlegelni kezdte, sőt bicskát rántott 
s leüléssel fenyegette gyermekét. A fiú fülében 
még viszhangzottak a keservében jajveszéklő anya 
síró szavai, de másrészt elragadta a fiatalos hév 
s valószínű, hogy e pillanatban érlelődött meg 
benne az elhatározás, mely apagyilkossá tette. 
Birokra kelt az apjával, a földre teperte s aztán 
elmetszette a torkát. Az úttestről ezután az 
árokba taszította, ő pedig cselekményének bor
zasztó tudatában hazament s elmondta az esetet 
anyjának.

A csendőrség értesítése folytán Tömöry Jó
zsef vizsgálóbíró dr. Herz Oszkár törvényszéki 
orvos és Szőke Gyula tollnok kíséretében kiszállt 
a helyszínére. A törvényszéki boncolás során 
megállapíttatott, hogy a halált a vágás folytán 
bekövetkezett vérvesztés okozta. Ifj. Cserna József 
tagadta tettét, később azonban beismerő vallo
mást tett s most az ügyészség fogházában várja 
büntetését.

A rémes gyilkossággal kapcsolatban egy 
könnyen végzetessé válható balesetről is be kell 
számolnunk. Dr. Hercz Oszkár orvos még az esti 
órákban hazajött s meg is érkezett szerencsésen. 
Tömöry vizsgálóbíró azonban Szőke Gyula toll- 
nokkal az éjjeli órákban indult útnak, a kocsi 
feldült s e közben Tömöry vizsgálóbiró az arcán 
szenvedett könnyebb természetű zúzódásokat, 
Szőke Gyula tollnok pedig a kocsi alá kerülvén 
derekán s lábán szenvedett ütődésf. Egyik verzió 
szerint a kocsis voit részeg s ennek tulajdonit- 
.ható a baleset, egy másik hir szerint azonban 
egy szemközt haladó kocsi döntötte fel a  ható
ság embereit az éj sötétében. A vizsgálat van hi
vatva megállapítani a helyes tényállást.

—  A  tisztviselők otthona július hó 5-én 
kerthelyiségében tekeversenyt rendez, a mit tánc 
követ. A mennyiben hölgyek is versenyezhetnek, 
nagy a tekeverseny iránti érdeklődés.

—  A  városi iparos munkákra, mint már 
jeleztük. 27 pályázati ajánlat adatott be. A városi 
tanács a zárt ajánlatokat f. hő 25-én délután 
tartott ülésén bontotta fel s 3 évre a követke
zők ajánlata fogadtatott el: asztalos munkára — 
Nyáiy Gáboré, bádogos munkára — Knezits 
Imréé, csizmadia munkára — Nyitrai Ferencé, 
kályhás munkára — Weisz Jánosé, kovács mun
kára — Hirtling Pálé, lakatos munkára — Fekete 
Antalé, mázoló munkára — Kálóczy Gyuláé, 
szabó munkára — Berveiler Jánosé, üveges mun
kára — Grósz József és fiiáé, festék és cement
árura — Tőgl Gyuláé, vasárura — Grósz Ber- 
náté. Lhotka István bognár és Papp Sándor szíj
gyártó ajánlatai alaki szempontból estek kifogás 
alá, figyelembe nem vétettek. A szíjgyártó aés 
bognár munkákra uj pályázat hirdettetik.

— Vasárnapi munkaszünet A rendőrség 
falragaszokon értesíti a  közönséget a vasárnapi 
munkaszünet tárgyában kiadott újabb miniszteri 
rendeletről. Lényeges eltérés a korábbi rendelke
zéstől az, hogy a borbélyok déli 12 órakor, a 
kereskedők pedig d. e. 10 órakor zárni tartoznak. 
A trafikosok d. u. 2 órakor zárhatják üzleteiket. 
Egvébként a hirdetmény kinek-kinek bő felvilá
gosítást nyújt.

Egy kiváló jó BőzendorTer-féle zongora eladó. Özv 
Walper Mihálynénál Zöktfa-u. 2. az.

— Értesítés. Van szerencsém a nagyérdemű 
közönség szives tudomására hozni, hogy nagy 
fáradság és anyagi áldozat árán sikerült Magyar
ország legelső és legnagyobb Mozgó-fénykép vál
lalatát 10 előadásra megnyerni. A vállalat június 
hó 25-étől (csütörtök) kezdve a Hazám  kávéház
ban válogatott műsorral fogja a  n. é. közönséget 
szórakoztatni. Belépti dij nincs. Kezdete este 9 
órakor. Pontos és figyelmes kiszolgálás. Számos 
látogatásért esd Jámbor MihályJ a  Hazám kávé
ház tulajdonosa.

— A Kjein-ok furcsa tévedése. A komá- 
rom-megyei Ács község elöljárósága furcsa his
tóriáról értesíti a helybeli rendőrhatóságot. Az 
átirat szerint Klein Lázár és Adolf ácsi la
kosok a legutóbbi székesfehérvári vásár al
kalmával két ökröt vettek egy ismeretlen egyén
től. Es csodák csodája, mig az eladó a passzus átí
ratásával volt elfoglalva, addig ők tévedésből (?) 
az ökröt elhajtották s a 470 kor. vételárt elfelej
tették kifizetni. A pénzt tehát most letétbe helyez
ték az ácsi elöljáróságnál, a fehérvári rendőrsé
get pedig arra kérik, hogy nyomozzák ki az ela
dót, a kinek a vételárt akarják átadni. Ez a 
tényállás a legártatlanabb mezben. Furcsa is, 
szokatlan is, gyanús is, hogy valaki ökröt 
vesz s 470 k. vételárt csak úgy könnyedén 
elfelejt kifizetni. Talán nehéz a rövid utón szer
zett ökörre alappasszus nélkül új passzust kapni? 
Vagy talán a vétel körül volt valami szabályta
lanság ? Mindenesetre kiváncsiak vagyunk a KÍein- 
féle becsületességre, a mely mögött alighanem 
van valami titkolt csalafintaság. A rendőrség 
egyébként megindította a vizsgálatot s valószínű, 
hogy a pórul járt eladót sikerül az ismeretlenség 
homályából kihalászni.

— Harcigyakoriat Moórott A bécsi hadá
szati iskola hallgatói julius hó 25-től 28-ig Moór 
község határában harcászati gyakorlatot tartanak.

— JÓ tanács. Mindazoknak, kik pázsitot 
akarnak létesíteni, ajánljuk, hogy szerezzék be 
Mauthner Ödön csász. és kir. udvari magkeres
kedéséből Budapesten a „Sétatérí" vagy a „Mar
gitszigeti" fümagkeveréket. — Ezeket már 29 éve 
szálitja Mauthner Budapest és a Margitsziget oly 
bámulatra méltó és gyönyörű sétatéréi részére.

Piaci árak:
1903. évi jun ius hó 27-én .

B úza . . . . 14 .50— 14.80.
Rozs . . - . 1 2 ------- 12.40.
Árpa . . . . 1 1 .4 0 —13.40.
Zab . . . . 1 2 .-------12.40.
T engeri . . . 1 3 . 9 0 - . -
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Kivándorlóink Amerikában.
(Folytatás.)

Az élelmi cikkek és lakás Amerikában szer
felett olcsók, a húsnak kilója 30—40 fillér, a sör 
(a bor ritka és drága) olcsósága mellett kitűnő is, 
viszont a ruházkodás aránytalanul sokba kerül’ 
miért is kivándorlóink nagy része 2-3 évre elég
séges ruhát visz magával. Érdekes, hogy a ki
vándorolt leányok és asszonyok itthon viselt felső 
ruhájukban úgyszólván az utcára sem mehetnek 
ki s  nyomban városiasán kell öltözködniök, mert 
ellenkező esetben nemcsak hogy az utcagyere
keknek szolgálnának gúnytárgyul, hanem tartós 
alkalmazást sem nyernének.

Nem egy esetet tudok, midőn fentnevezett 
községbeli leány kivándorlottak 3—5 év után 
3—6 ezer kor. megtakarított pénzzel jöttek és 
jönnek vissza s nem sokkal kevesebbel a férfi 
kivándorlottak, sőt több esetben az egész családjá
val 8—10 évig künn volt egyszerű napszámos 
ember 14—20 ezer kor. készpénz vagyont taka
rított meg.

Erkölcsi tekintetben roppant szigorú törvé
nyek és szokások uralkodnak az Egyesült-Álla
mok lakóinál. A teljes vasárnapi munka-szünet 
talán sehol sincs oly nagy szigorral ellenőrizve, 
mint ott. A nálunk létező korcsmákat ott az u. n. 
„szalon“-ok pótolják, melyeket a legszigorúbban 
ellenőriznek.

Ezekkel szemben úgy a közegészséget, va
lamint a  tisztaságot tekintve drákói rendszabályok 
vannak érvényben s egy edénynek tisztátalan- 
sága, vagy valamely ételnek vagy italnak legcse
kélyebb romlottsága vagy tisztátalan kiszolgálása 
első ízben súlyos pénzbírsággal, ismétlődés ese
tén a korcsma jog megvonásával jár.

Arra, hogy súlyos pénzbírságra és ismétlő
dés esetén a  jog elvesztésre ítéltessék a „szalon" 
tulajdonos, elég ok már az is, hogy vasárnapi 
napon, midőn sem ételt, sem italt kiszolgálni 
nem szabad, — még jóbaráti szívességből in
gyen sem, — a helyiség ablakát a rendőr oly- 
kép találja elfüggönyözve, hogy a  zárt helyiséget 
az ablakon keresztül át ne tekinthesse. Hasonló 
szigorral büntetik azt a tulajdonost, a kinek he
lyiségéből részeg ember jön ki, vagy a ki részeg 
embernek italt ad.

Nem kevésbbé súlyosan bűnhődik az utcán 
részegen járó, vagy hentergő a köztisztaság, vagy 
közszemérem ellen vétő bármely rangú-, vagy 
foglalkozású egyén. Vannak úgy nyári, mint téli 
tánchelyiségek, hol a fiatalság vasárnap és ünnep
nap délutánonként szórakozhatik, de okvetlen az 
engedély elvesztését vonja maga után, ha a tu
lajdonos a köztisztaság és közszemérem elleni 
cselekményt enged meg, nemkülönben szigorúan 
bűnhődnek az az ellen vétő bármely nembeli 
egyének.

Nemzetiségi szempontból azonban egy igen 
fontos és minden tekintetben figyelemre méltó 
dologra óhajtom ezúttal a közfigyelmet, de még 
inkább az illetékes tényezők figyelmét felhívni s 
hiszem, hogy azok tőlük telhetőleg rajta lesznek, 
hogy úgy hazánkra, valamint a magyar kath. 
egyházra szerfelett káros jelenség megszünteté
séről a kellő utonmódon gondoskodjanak.

Közismert tény, hogy a megyénkben né
metajkú kivándorlottjaink csekély kivétellel kath. 
vallásuak, nemkülönben, hogy azok magyar mi
voltuk dacára is ragaszkodnak vallásukhoz.

Ezen hithűségüket felhasználni az Ameri
kába küldött német-birodalmi papság el nem mu
lasztja s midőn már egyházuk kötelékébe felvet
ték ezen, különben német anyanyelvű kivándor- 
lottakat, vajmi csekély munkába kerül a magyar 
állam részéről teljesen magukra hagyott egyszerű 
embereket magyar mivoltuk megtagadására, ille
tőleg elhallgatására bírni s igy, ha a felnőtt kor
ban kikerülteket nem is, de azok gyermekeit a 
magyar hazától végleg elidegeníteni, sőt a leg
több esetben azokat attól teljesen elszakítani 
igen könnyen sikerül ,

Hogy mily ügyesen és mennyire biztosan 
járnak e tekintetben el, a rendelkezésemre álló 
következő adatokkal szolgálok.

Tény, hogy az Egyesült Államokban teljes 
vallás-szabadság uralkodik s az állam mindaddig, 
mig az a politikai államnak kárára nincs, a fele
kezetek belügyeibe nem avatkozik. Ezt nemcsalt
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vallási, hanem nemzetiségi irányban is alaposan 
kihasználjak egyes vallásfelekezetek. Hogy többre 
ne hivatkozzam, igy tesznek a német-birodalmi 
Kulonbozo vallásfelekezetti papok is.

. Németajkú kivándoriottaink, úgyszólván 
meg lábukká! sem érintették Amerika szabad 
xoiajet, mar útközben eiárasztatnak az egyes fe
lekezetek „Útmutató" könyvecskéivel s ha tán 
egyeb tekintetben nem is, de a felekezeti viszo
nyokat illetőleg már teljesen tájékozva vannak, 
meg mielőtt az amerikai száraz földre lépnének

Állításaim bizonyítékául egy ily „Útmutató" 
könyvecske tartalmát, melyet a st. louisi (Észak- 
Amerilca) német-kath. egyház község adott ki, 
ismertetem röviden. ^
... könyvecske 10° alakú, zsebkünyvszerü 
uzetke, összeszen 4o oldal tartalommal. Külső 

borítékán „Az igazi boldo^sáz is  gyors nug- 
gazdagodús titka“ felirattal s belső címe: „Rövid 
útmutató az amerikai katlmlikusok részére.u 
Tartalma pedig: a plébánia templom; a lelkész; 
az iskola; óvd meg vallásodat; egyesületek; az 
anyanyelv; az olvasásról; a keresztény család; 
pénz, elv vágy és takarékosság; foglalkozás; va
sár- és ünnepnapok; böjti és önmegtartóztatási 
napok; egyéb nevezetes napok: a keresztség; a 
g> ónás; az áldozás; a házasság ; betegségben; 
betegek látogatása ; keresztény temetés; különféle 
es befejezés. Ezen elsorolt címletek alatt rövid, 
könnyen érthető és magvas szabályokban közli 
az olvasóval a jó tanácsokat, továbbá a vallási 
és polgári élet szükségletekre vonatkozó felvilá
gosításokat és útbaigazításokat. Mutatóul szósze- 
rint közlök néhány ;--t.

2. (Plébánia.jHa egy helyen német és angol 
egyház van, úgy okvetlenül a némethez kell csat
lakoznod s ebben ne hagyd magad kényelem
szeretetből, hiúságból vagy anyagi érdekekből el- 
tántoritatni annyira, hogy az angol egyházhoz 
csatlakozzál.

4. "(Lelkész.) A bevándorlóív mielőbb jelent
kezzenek az illető helység lelkészénél s esetleges 
hazai bizonyítványaikat, okmányaikat mutassák 
annak be, hogy az minden tekintetben a szüksé
ges tanácsokat és vallásuk megóvására vonatkozó 
útbaigazításokat megadhassa.

5. .Azok, kik egyik helységből a másikba
költöznek, okvetlen jelentsék eltávozásukat a régi 
és megérkezésüket az új plébánosnak akár nősek, 
akár nőtlenek, önálló foglalkozásúak vagy cse
lédek stb. '

2. (Iskola.) Minden szülő gyermekeit a plé
bánia-iskolába járassa, a mennyiben a plébános 
a pásztor, miért is az összes nyájabelieket, de 
főként a gyermekeket őrizni és tanítani köteles
sége, de ezt csak az iskolai oktatás alapján 
teheti.

3. (Óvd meg vallásodat.; E pontban ismer
teti azon veszélyeket, melyek a vallásnak ártal
mára lehetnek, ilyenek: hitetlen egyénekkel való 
érintkezés; vallástalan, erkölcstelen könyvek és 
lapok olvasása; titkos és szabad egyesületek: 
vegyes házasságok; a plébániától való túlságos 
messzeség, vagy az isten tiszteletekről való gya
kori elmaradás.

Az egyesületi tagságokra vonatkozólag hét 
pontban ad útbaigazításokat, névleg elsorolja azon 
egyesületeket, melyeknek a kath. egyén kell, hogy 
tagjává legyen, felsorolja azokat is, amelyeknek 
egyáltalában nem lehet tagja, s végül azokat, a 
melyeknek a lelkész elöleges beleegyezésével 
tagja lehet.

1. (Az anyanyelv.) Ékes szavakban lelkére 
köti a híveknek, hogy acmc/anyanyelvüket semmi 
körülmények közt el ne hanyagolják s hogy arra 
dyermekeiket is első sorban tanítsák.

2. Szükséges, hogy jól tanulj meg angolul, 
mert arra okvetlenül szükség is van ; angolul 
olvasd és számítsd dollárjaidat: németül beszélj 
gyermekeiddel, gyóntatóddal és Isteneddel.

5. Családoddal csak a német szó járja s ne 
engedd, hogy a gyermekeid angolul szólítsanak, 
mert azonnal szakadozni fognak a családi köte
lékek és hanyatlik a gyermekek szülőik iránti 
tisztelete, s végre elveszted fölöttük hatalmadat.

A z olvasás-ról cimü fejezet 5 pontjában 
útbaigazításokkal szolgál arra nézve, hogy mi
féle könyveket és lapokat olvasson, egyúttal hasz
nálatra ajánlja a plébánia-könyvtárt.

A  keresztény család cím alatt 10 pontban 
ismerteti azt is, hogy a jó keresztény csa

ládban micsoda vallási jelvényeknek, ima- és 
egyeb könyveknek ésPtárgyaknak kell lenniük.

A pénz, élw ágy és takarékosság fejezeté
nek 4 pontjában elősorolja mindazt, ami élvhaj- 
haszova teszi az embert s  azért kerülését ajánlja, 
a szeszes italok élvezésétől óvja a híveket külö
nösen a salonok ésu. n. „Treaten“-ek, piknik-ek, 
íair-ek, és erenrsio-k mellőzését, a túlságos, sok 
táncmulatságtól való tartózkodást ajánlja, a  Va- 
rietes- és egyébb nem épen jó hírű színházi- s 
az úgynevezett „Dime" -múzeumok látogatását, a 
divat inajmolást és fényűzést erős hangon elítéli.

• W 9 M M M

S RO D E  I.
•  női- t'\s férfi-kalap üzlete 

— : Székesfejérvárott:
(barátok épületében.)

W

l
Panama kalapok (puha) . 1.20 1.50 1.80 j 
Lónyai „ „ . 1.20 1.50 1.80!
Tokió fekete (kemény) . 1.80 2.— 3.— ) 
Fiú és férfi szalma kalapok 50 krtól feljebb. [ 
Fiú és férfi sport sapkák 20 krtól 
Férfi sport szürke vászon czipő . 1.20 ' 
Férfi és női bőr (Classe) keztyü párja —-65 '
Nyers selyem turista és siffon ingek- ( 
ben állandó raktár.------
Legjobb gyártmány gallér, kézelő és 
férfi harisnyákból.------

*  Nyakkendőkből gyári raktár j
•  és az árak 15 krtól feljebb.
2  Legújabb párisi és bécsi modell női 
£  kalapokban állandó nagy választék.
®  Tisztelettel
S  LASITS ERZSI.
9  (Barátok épületében.)

S n n m m n

XXXXXXXXXXXXXXXXX

IFRÖSCHLJÁNOS 5
X Első székesfejérvári cementáru-gyár és X 
X  =  beton-építkezési vállalata X  
X Sz.-fejérvár, Zöldfa-u. 17. (Ácstelep.) £
X ® xX Ajánlja sa ját készítményt! színes X X cementlapjaitésbeton-alagcsatomáit X 
J  Templomok, konyhák, folyosók é s  X  
I I  verandák padozatának mozaikkal, X  5 cementlapokkal és betonnal való búr- g  
g kolását, fürdő-medencék, beton- g  
g  jászolok készitését és egyéb e  szak- g  X mába vágó munkálatok k iv ite lé t g
X  elvállalja. ~  .......—  ... j
g  Azonkívül rak tárt ta r t jó  minőségű S  
£  portland és r&nán cementből, külön- S  
£  féle cserépzsindelyekből és mennye- £  
£  zei-nádfonatből. ......... .......•»
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